
СЛУЖБЕНИ ЛИСТ 

СОЦИЈДАИСТИЧКЕ АУГОЕОШБ МКРАЈИЕЕ ЕОСОВА 

Бр. 11. Приштина, 29. март 1985. године ГОДИНА XL 

Ha основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ПРЕМИЈАМА, РЕГ- 
РЕСИМА, КОМПЕНЗАЦИЈАМА И УЧЕШНУ СОЦИ- 
ЈАЛИСТИЧКЕ AYTOHOMHE ПОКРАЈИНЕ КОСО- 
ВА Y ОБЕЗБЕБЕЊУ СРЕДСТАВА ЗА ПОДСТИЦЛ- 
ЊЕ ПРОИЗВОДЊЕ ОДРЕБЕНИХ ВРСТА ПОЉО- 
ПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВОДА, РОДА Y 1985. ГО- 

ДИНИ 

Проглашава се Закон o премијама, регреси- 
ма, компензацијама и учешћу Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова у обезбеђењу средста-. 
ва за подстицање производње одређених врста по- 
љопривредних производа, рода у 1985. години, ко- 
ји је донела Скупштина Социј алистичке Аутоиом- 
не Покрајине Косова, на седници Већа удруже- 
ног рада од 26. марта 1985. године, на седници Ве- 
ћа општина од 26. марта 1985. године и на седни- 
ци Друштвено-политичког већа од 26. марта 1985. 
године. ^ 

ПС Број: 011-14/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

3 A K O H 

O ПРЕМИЈАМА, РЕГРЕСИМА, КОМПЕНЗАЦИЈА- 
MA И УЧЕШБУ СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ AYTOHOM- 
HE ПОКРАЈИНЕ KOCOBA Y ОБЕЗБЕБЕ1LY СРЕД- 
CTABA 3A ПОДСТИЦАЊЕ ПРОИЗВОДЊЕ ОДРЕ- 
БЕНИХ BPCTA ПОЉОПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВО- 

ДА РОДА 1985. ГОДИНЕ 

Члан 1. 

Овим законом предвиђају се премије, регреси 
и ввсина финансијоког учешћа Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова (у даљем гексту: По- 
крајина) у подстицању производње одређепих врс- 
та пољопривредних производа рода 1985. године; 
пшенице, шећерне репе, кукуруза, соје, млека, за 
израду Макропројекта II — Пројекта „Шара I" и 
прописују услови за њихову исплату.' 

Члан 2. 

Премије. регреси и висина финаноијског учеш- 
ћа Покрајине у подстицању из члана 1. овог за- 
кона исплаћује се корисницима са територије По- 
крајине: 

1. основним организацијама удруженог ра- 
да, научним и стручним службама, основним за- 
дружним организацијама и основним организаци- 
јама коопераната (у даљем тексту: организације) 
које производе шиеницу, кукуруз, шећерну репу, 
соју и млеко, за сопствену репродукцију, сами или 
са земљорадницима с којима су закључили само- 
управни споразум o односима трајне сарадње; 

2. земљорадницима за све количиие пшенице, 
кукуруза, шећерне репе, соје и млека које испо- 
руче организацијама које се баве откупом, проме- 
том, унапређењем сточарства и прерадом пољо- 
привредних производа. 

Организације из тачке 1. овог члана оствару- 
ју премију преко прерађивача. 

Члан 3. 

Висина премије за производе из члана 2. овог 
закона изноои: 

— за пшеницу « 2,00 дин/кг, 
— за шећерну реггу 1.50 дин/кг, 
— за соју 20,00 дин/кг, 
— за млеко 7.00 дин/л. 

Члан 4. 

Премија се исплаћује корисницима под усло- 
вом да квалитет пшенице, шећерне репе, соје и 
млека одговара прописаним условима. 

Премија за млеко исплаћује се под условом 
да кравље млвко садржи најмање 3,2% a овчјс нај- 
мање 4% млечне масти. Уколико кравље млеко са- 
држи више од 3,2% млечне масти, прерачунавање 
се врши на 3,2%, a за овчје млеко које садржи 
више од 4% млечне масти, прерачунавање се врн 
ши на 40/о млечне масти. 

Члан 5. 

Од износа прописане премије за млеко испла- 
ћује се: 

1. произвођачу млвка за сваки испоручени ли- 
тар млека 6,00 динара; 

2. организацијама које врше откуп млека 1,00 
динара по литру откупљеног и иопоручеиог млека; 

3. организацијама за воВење матичног књиго- 
водства код сопственог запата 1,00 динара од пре- 
рачунатог литра млека из сопствене производње; 

Члан 6. 

За подстицање контроле производње млека и 
млечне масти, као и производњу подмлатка на ин- 
дивидуалном сектору, односно кооперацији, испла- 
ћиваће се: и то по методи „A" са по 3.000,00 ди- 
нара по грлу, и по методи ,3" са по 2.000,00 ди- 
нара по грлу, од чега 80% подручним службама, 
a 20% Институту за сточарство и ветеринарство 
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за инструкцију v вођењу матичног књиговодства 
и контролу ур^дности вођења матичног књиговод- 
ства током читаве године. 

Премију из става 1. овог члана остварује ко- 
рисник, под условима да подносе потврду o уред- 
ном вођењу матичног књиговодства, спнсак ума- 
тичених крава по ,Л" и ,3" методи, с убележеним 
бројевима крава (тетовир или ушна маркица), име- 
ном и презименом власника и његовим местом бо- 
равка, оверену од стране подручне инспекцијске 
службе, као и потврду Института за сточарство o 
уредном вођељу матичног кшиговодства током чн- 
хаве године. 

Члан 7. 

Регрес за сортно семе, кукуруза и соје испла- 
ћује се организацијама из члана 2. став 1. тачке 
1. овог закона за све количине семена које про- 
изведу или набаве за сопствену производњу и да- 
љу репродукцију. 

Организације из става 1. овог члана су дужне 
да за испоручене количине семена земЈБорадници- 
ма и друшм корисницима умање цену за i.shoc 
регреса. 

Семе кукуруза домаћих хибрида које се рег- 
ресира, у погледу квалитета треба да нспуњава 
следеће услове: клијавост најмање 85%, влаж-кзст 
14%, као и друге прописане услове. 

Сортно семе соје које се регресира треба, у 
погледу квалитета, да испуњава следепе услове: 
клијавост најмање 900/о, влажност 14% и друге 
прописане услове. 

Висина регреса за семе хибридног кукуруза 
износи 100.00 динара за килограм. 

Висина регреса за семе соје износи 40,00 ди- 
мара за килограм. 

Члан 8. 

Члан 12. 

Захтев за премије, регрес, компензацију и 
оредства с којима Покрајина учествује у нзради 
и реализацији Макропројекта II — Пројекта „Hla- 
pa I" по овом закону подноси се Служби друш- 
твеног књиговодства најдаље до 31. децембра 1985. 
године, a за пшеницу најдаље до 30. јуна 1986. 
године. 

Члан 13. 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од 
објављивања у „Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ 3AKOHA O ТАКСАМА ЗА YBE- 
РЕЊА O ЗДРАВСТВЕНОМ CTAILV ЖИВОТИЊА 
И УПОТРЕБИ ПРИХОДА ОД ОВИХ ТАКСА 

Проглашава се Закон o таксама за уверења 
o здравственом стању живогиња и употреби при- 
хода од ових такса, који је донела Скупштина 
Социјалистичке Аутономне Покрајине Косова на 
седници Већа удруженог рада оА 26. марта 1985. 
године. 

ПС Број: 011-12/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

ПреАседник Скугаптине 
Бајрам Селими, с. р. 

Учешће Покрајине у финансирању за израду 
и реализацију Макропројекта II — Пројекта „Ша- 
ра I" износи 3,790.000,00 динара. 

Износ из става 1. овог члана исплаћује се на 
бази поднетог извештаја по уговору o реализаци- 
ји пројектног задатка. 

Члан 9. 

Средства за исплату премија, регреса, компен- 
зација и финансијског учешћа Покрајине, пред- 
веђена овим законом, обезбеђују се у буџету По- 
крајине. 

Члан 10. 

Покрајински комитет за пољопривреду и шу- 
марство, v споразуму с Покрајинском секретари- 
јатом за финансије, донеће Правилник o _ начину 
остваривања премија, регреса, компензапије и ус- 
лова за исплату финансијских средстава које По- 
крајина обезбеђује у извођешу Макропројекта II 
— Пројекта .ДПара I . 

Члан 11. 

Новчаном казном до 300.000,00 динара казни- 
ће ce за прекршај организација ако: 

1. део премије за уматичавање крава, односно 
контроле млека и млечне масти као и уматичање 
по ,Л" и ,ЈБ" методи на индивидуалном сектору 
не користи наменски (члан 6. став 1); 

2. Сортно семе испоручи земљорадницима и 
другим корисницима, a при томе не умањи цену 
за износ регреса (члан 7. став 2); 

3. средства предвиђена за Макропројекат II 
— Пројекат „Шара I" не користи наменски (члан 
8. став 1). 

За прекршај из става 1. овог члана казниће 
се новчаном казном до 60.000,00 динара и одгочор- 
но лице у организацији. 

3 A K O H 

O TAKCAMA 3A УВЕРЕЊА O ЗДРАВСТВЕНОМ 
СТАЊУ ЖИВОТИЊА И O УПОТРЕБИ ПРИХО- 

ДА ОД ОВИХ TAKCA 

Члан 1. 

Држалац копитара, папкара, пернате живине 
и пчела (у даљем тексту: животиње) дужан је да 
има и да, на захтев овлашћеног лица, покаже уве- 
рење o здравственом стању животиња (у даљем 
тексту; уверење) у следећим случајевима: 

— ако живошње превозним средствима или 
пешице отпреми на територију друге општине, 

— ако животиње коље v кланици и 
— ако животиње продаје или на други начин 

отуђује. 
Уверење из става 1. овог члана издаје опш- 

тински орган управе надлежан за послове ветери- 
нарства или ветеринарска организација коју ов- 
ласти скупштина ошлтине. 

Члан 2. 

Такса за издато уверење плаћа се у готовом 
новцу и износи за: 

коп.е, говеда, биволе, мазге и муле 100,00 дин. 
ждребад, телад, биволчад и магарце 50,00 " 
свиње преко 30 кг тежине 50,00 " 
прасад и назимад до 30 кг тежине 20,00 " 
овце и козе 40,00 " 
јагњад и јарад 20,00 " 
кошнице пчела 10,00 " 
живину 1,00 " 
једнодневну живину по комаду 0,50 " 

За уверење које се издаје на више грла, Одно- 
сно кошница (скупна уверења) такса се плаћа за 
свако грло, односно кошницу. 
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Сваки нови држалац који животињу поиово 
стави у промет, дужан је да ллати таксу из става 
1. овог члана. 

Свака промена власништва животиња по из- 
датом уверењу повлачи за собом издавање новог 
уверења, за које се плаћа такса по ставу 1. овог 
члана. , 

Члан 3. 

Такса за уверење не плаћа се: 
— ако се важност уверења продужава, a др- 

жалац остаје исти, 
— ако се v уверење уписују спољне промене 

на животињи (тетовирани број, кастрацнја и сл.), 
— ако се на основу старог, скупног уверења 

издаје ново за мањи број животиња и 
— ако се на основу старог, дотрајалог, изда- 

је ново уверење. 

Члан 4. 

Таксу наплаћује општински орган управе на- 
длежан за послове ветеринарксе инспекције илн 
овлашћена ветеринарска организација. 

Покрајински секретар за финансије, у спора- 
зуму са Покрајинским комитетом за пољопривре- 
ду и шумарство, прописаће поступак и начин на- 
плате таксе за издата уверења. 

Члан 5. 

Средства остварена од такса за издата увере- 
ња су приход који се пропорционално распоре- 
ђује, и то: 

— 50% на посебном рачуну Покрајинског ко- 
митета за пољопривреду и шумарство као приход 
Покрајине и 

— 50% на посебном рачуну општинског opra- 
na управе надлежног за послове ветеринарске ин- 
спекције на чијој је територији остварен, као при- 
ход ошцтине. 

Члан 6. 

Средства остварена применом члана 5. става 
1. алинеје 1. као прихсри Покрајине распоређује 
1 Гокра) ински комитет за пољопривреду и шумар- 
ство у складу с програмом мера здравствене заш- 
тите животиња, a користе се за: 

— давање бескаматних зајмова општинама по 
утрошку властитих средстава за сузбијање слинав- 
ке и шапа, афричке свињске куге и свињске куге, 

спровођење мера које одобри Покрајински 
комитет за пол>011ривреду и шумарсгво у циљу 
превентирања и сузбијања заразних болесги жи- 
вотиња, 

— лабораторијско дијагностиковање слииавке 
и шапа, свињске и кокошије куге, афричке свињ- 
ске куге, антракса, беснила, туберкулозе, бруцело- 
зе и лептеоспироза, 

— обезбеђење резерви вакцине против слинав- 
ке и шапа, 

— накнаду научним и специјалистичким орга- 
низацијама за израду научних и стручних реше- 
ња из актуелне проблематике заштите животиња, 

— испптивање ваљаности биолошких првпара- 
та слинавке и шапа, свињске и кокошије куге, 

— учешће v изградњи или адаптацији сани- 
тарних кланица на територији Покрајине, 

— учешће у изградњи савремених ветеринарско- 
санитарних објеката за здравствену заштиту жи- 
вотиња (кафилерије, јаме, гробнице, сточних гро- 
бл>а, дезинфекционих пунктова и остало), 

— изградња базена за купање оваца и другах 
животиња у циљу превентирања и лечења од за- 
разних и паразитарних болести. 

— сношење трошкова ангажованих стручња- 
ка од стране Покрајинског комитета за пољоприв- 
реду и шумарство за борбу против слинавке и 
шапа и других зараза и за потребну техничку оп- 
рему за рад тих екипа, 

— материјадне трошковв рада ветерипарске 
стручне службе Покрајииског комитета за пољо 
привреду и шумарство, Покрајинског штаба за 
сузбијања заразних болести животиња и комиси- 
ја. 

Y хитним и другим оправданим случајевима 
Покрајински комитет за пољопривреду и шумар- 
ство може оддучити да се вгисцина против сли- 
навке и шапа може дати бесплатно. 

Члан 7. 

Средства остварена по члану 5. ставу 1. али- 
неји 2. распоређује општински орган управе над- 
лежан за послове ветеринарске инспекције у скла- 
ду с огаитинским програмом мера за здравствену 
заштиту животиња, a користе се за: 

— накнаду штете за убијену шга принудно 
заклану животињу и за уништене предмете при- 
ликом сузбијања заразних болести животиша, 

— за спровођење карантина заражених или на 
заразу сумњивих животиња, дворишта или подру- 
чја, 

— уклањање лешева убијених или угинулих 
животиња, 

. — за изградњу санитарних објеката (кафи\е- 
рија, сточних гробља, јама, гробница и др.),као н 
за набавку и коришћење опреме за уклањање ле- 
шева, набавку опреме и средстава за дезинфекци- 
jy (специјална возила дезинфекционих прскалица, 
заштитну одећу и обућу и сл.)< 

— клиничко-патоанатомско и лабораторијоко 
диj агностиковање свих заразних и паразитарних 
болести по сдредбама Закона o заштити животи- 
ња које угрожавају целу земљу и Закона o здрав- 
ственој заштити животиња, 

— исплату накнаде ветеринарским и другим 
стручн.ацима ангажовани на сузбијању сточних за- 
раза, као и за подмирење осталих трошкова нао 
талих приликом сузбијања тих зараза, 

— накнаду научним и специj алисточким opra- 
низацијама за израду научних и стручних реше- 
ња из актуелне проблематике зашгите животиња, 

— смањење и нешкодљиво уклањање паса и 
мачака луталица, 

набавку технпчке опреме неоиходно за из- 
вршење мера на сузбнјање заразних болести жи- 
вотиња (ветеринарских инструмената, возила, за- 
шгитне одеће и обуће, опреме за слање матери- 
)ала за лабораторијско нспитивање и сл.). 

Члан 8. 

Из средстава за издата уверења остварених 
по члану 5. овог закона образује се резерва од 
најмање 10% средстава која се остварују. 

Средства резерве се могу употребити само за 
накнаду штете за убијену и принудно заклану жи- 
вотињу, за уништене предмете и обезбеђење заш- 
титних средстава ради сузбијања слинавке, шапа 
и афричке куге свиња када остала средства за то 
нису довољна. 

Члан 9. 

Неутрошена средства за намену из члана 6, 7. 
н 8. овог закона преносе се за исте намене у на- 
редној години. 

Члан 10. 

Надзор над спровођењем овог закоиа врши 
Покрајински комитет за пољопривреду и шумар- 
ство. 

Члан 11. 

Даном ступаи.а на снагу овог закона. престаЈе 
с радом покрајински и општиноки фонд o здрав- 
ственој заштити стоке. 
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Члан 12. 

Средства, права и обавезе Покрајичског фон- 
да o здравственој заштити животиња преузима 
Покрајински комитет за пољопривреду н шумар- 
ство даном ступања на снагу овог закона. 

Средства, права и обавезе општинског фонда 
o здравственој заштити стоке преузима општинс- 
ки орган управе надлежан за послове ветеринар- 
ске инспекхдајв. 

Члан 13. 

Ступањем на снагу овог закона, престаје да 
важи Закон o таксама за уверења o здравстве- 
ном стању стоке и o упогреби прихода од ових 
такса („Службени лист САПК", број 27/70. и 32/76). 

Члан 14 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Косова". 

На ochobv члана 335. Устава Социјалисшчке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ДРУШТВЕНОЈ КОН- 
ТРОЛИ ЦЕНА 

Проглашава се Закон o друштвеној контро.ш 
цена, који је донела Скупштина Содијалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, на седници Већа 
удруженог рада, од 26. марта 1985. године. 

ПС Број 011-17/85 
Приштина. 26. март 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

3 A K O H 

O ДРУШТВЕНОЈ КОНТРОЛИ ЦЕНА 

Члан 1. 

Овим законом се, у оквиру јединственог си- 
стема друштвеие контроле цена, уребују права и 
дужности у вршењу друштвене контроле цена про- 
извода и услуга од интереса за Социјалистичку 
Аутономну Покрајину Косово (у даљем -гексту: 
Покрајина), односно општина и права и дужпос- 
ти органа Покрајине и општина у друштвеној кон- 
троли цена. 

Члан 2. 

Као производи и услуге од интереса за Покра- 
јину, у смислу овог закона, сматрају се: водоприв- 
редне услуге, услуге привреде, авијацнје, превоз 
путника у међумесном друмском саобраћају, пре- 
воз робе у друмском саобраћају, банкарске услу- 
ге, осим интерних банака, осигурање имовине 
и лица. лутрије и кладионице, јавна окладишта и 
тржнице, геолошка истраживања, истраживачко- 
развојни рад, услуге контроле квалнтета и кван- 
титета робе, адвокатске и друге услуге, издавање 
уџбеника и новинарксо-издавачка делатност, осим 
локалних листова, радио и телевизијске претпла- 
те, реклама, и економока пропаганда, шпедицијс, 
више и високо образовање и научноистраживачка 
делатност, снимања и техничка обрада филмова. 
књиговодствене услуге и услуге обраде података, 
цевоводни транспорт, услуге обавезне ветеринар- 
ске заштите стоке, здравствена зашгита, заштита 

збрћњавања социјално угрожене деце и омладине, 
деце и омладине са сметњама у развоју и с поре- 
мећајима и у понашању и социјалне заштите фи- 
зички и психички и дефектних одраслих лица, до- 
мова студената. 

Извршно веће Скушптине Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Кошва (у дал»ем тексту: Из- 
вршно веће) прописује мере непосредне контроле 
цена за производе и услуге из става 1. овог члана. 

Члан 3. 

Производима и услугама од интереса за опш- 
тину смаграју се производи и услуге за које није 
утврђено да су од интереса за целу земљу или за 
Покрајину. 

Члан 4. 

Друштвена контрола цена производа и услуга 
врши се праћењем кретања цена и предузимањем 
мера ради усклађивања односа на тржишту и спре- 
чавања. стихијског деловања тржишта, a изузетно 
и предузимањем мера непосредне контроле цена 

Ради остваривања циљева из става 1. овог чла- 
на, покрајински орган за цене може захтевати од 
организиија удруженог рада и самоуправних орга- 
низација и заједница податке o ценама својих про- 
извода и услуга. 

Члан 5. 

Образовање цена v стамбено-комуналној делат- 
ности (стаиарине, испорука топлотне енергије и 
воде), друмском саобраћају, издавању уџбеника и 
дневних политичкоинформативних листова и радио- 
телевизиијске претплате врши се у складу са за- 
једничкпм елементима за образовање тих цена, ут- 
врђеним планским и другим актима на нивоу Пок- 
рајине, којим се утврђује економска политика, ио- 
лазећи и од дугорочних интереса произвођача, од- 
носно вршилаца услуга и потрошача. 

Актима из става 1. овог члана обезбеђује се 
текуће усклађивање релативних односа цена про- 
кзвода и услуга према \купном кретању цена про- 
извода и услуга. 

Члан 6. 

за одређене пољопривредне производе који 
се утврде планским актом на нивоу Покрајине, Из- 
вршно веће прописује заштитне цене. 

Елементи за образовање заштитних цена из 
става 1. овог члана, уређују се у гшанским или дру- 
гим одговарајућим актима на ннвоу Покрајине, 
којима се утврђује економска политика. 

Заштитним ценама пољопривредних производа 
из става l'. овог члана, треба обезбедити дугорочии 
економскм интерес произвођача за повећање про- 
изводње, с тим што се код утврђивања тих цена по- 
лази и од међусобних паритета цена пољопривред- 
нмх пропзвода, као и од односа цена пољопривред- 
ннх произпода и цена производа који се користе у 
процесу прокзводње тих производа. 

Заштитне цене из става 1. овог члана прописују 
се најкасније до 15. септембра текуће године за 
наредну годину. 

Члан 7. 

Организације удруженог рада и друге самоуг- 
равне организације и заједнице и Привредна комо- 
ра Косова врше усклађивацге односа и нивоа цена 
производа и услуга нарочито путем утврћнваља 
стандарада н норматива трошкова и квалитета са- 
моуправним споразумевањем између међусобно 
повезаних организација удруженог рада. 



29. март 1985. Службета ддст САШС Бр. 11. стр. 257. 

Члан 8. 

H a захтев организација удруженог рада и дру- 
iих самоуправних организација и заједница — ку- 
паца више од 1/3 вредности производње одређеног 
производа или услуга' обавезно се спроводи пос- 
тупак преиспитивања и усклађивања односа и ни- 
воа цена тог производа, односна услуга у Привред- 
ној комори Косова. 

i Општим актима Привредне коморе Косова ут- 
врђује се, сагласно овом закону и правима и дуж- 
ностима Привредне коморе, поступак преиспитива- 
ња и усклађивања односа и нивоа цена производа 
и услуга и преиспитују се активности, мере и одлу- 
ке које се у том поступку могу донети. 

Ради остваривања својих задатак из овог зако- 
на, Привредна кмора Косова може предложитн 
надлежном органу општина, односно Покрајине, и 
прописивање мера непосредне контроле цена. 

* Члан 9. 

' Ради вршења послова друштвепе контроле це- 
на, у Покрајини и у општинама образују се органи 
за цене, у складу са законом и другим прописима. 

Две или више ошџгана могу образовати зајед 
нички орган за цене. 

Члан 10. 

Покрајински орган за цене нарочито обавља сле- 
даће иослове: 

— прати и анализира кретање цена, односно 
i понуда и тражње дејсгвом мера економске поли- 

тике и мера непосредне ко^троле цена на цеие и 
спровођење утврђене екоиомске полнтике у облас- 
ти цена, као и сгфовођење закона и других пропи- 
са којим се уређују односи у области цена, 

— врши процену кретања цена за наредни пе- 
риод, припрема стручну аналитичку основу за еко- 
номску политику у области цена и планским акти- 
ма и предлаже доношење мера економоке политике 
и предузимање мера и активности за њихово оства- 
ривање, 

— предлаже vMepe непосредне контроле цена 
' надлежном органу, сцроводи мере непосредие кон- 

троле цспа за чије је спровођење овлашћен и пра- 
ти њихово спровођење, 

— пружа стручну помоћ и даје податке који су 
значајни за одлучивање радника при формирању 
цена и утврђивању политике цена основне рргани- 
зације удружепог рада, ако се таквим подацима 
располаже у оквиру обављања задатака и послова 
из свог делокруг рада, 

— обавља и друге аиалитичке, стручне и управ- 
I не послове из области иена за потребе надлежних 

органа у друштвено-политичким заједницама и за 
потребе организације удруженог рада и другим са 
моуправним органнзацијама и заједницама, 

— обавља и друге послове и задатке који му се 
ставе у иадлежност законом или другим прописом. 

Члан 11. 

Органи за цене у Покрајини и општинама са- 
рађују међусобно, са друтам оргнима управе, са 
самоуправним организаиијама и заједницама и 
Привредном комором. 

Члан 12. 

Ради обезбеђивања сарадње и уоклађивања 
иницијатива, предлога и ставова шжрајинских op- 
rana управе и ради обезбећивања сарадње покра- 
јинских с општинским органима управе, оргашиа- 
цијама удруженог рада, самоуправним интересшш 
заједницама и другим самоуправним организаци- 

јама, заједницама, друштвено-политичким органи- 
зацијама, Привредном комором, за област управе 
за цене образује се Савет за цене. 

Извршно веће одређује састав Савета, 1шеш,'је 
председннка и чланове Савета из покрајннских op- 
rana управе и организација, асоцијација удруженог 
рада и научних организација и утврђује органе и 
друштвено-политичке организације, које одређују 
своје представнике у Савет. 

Мандат чланова Савета траје две године и мо- 
гу бити поново именовани. 

Члан 13. 

Савет разматра питања из области цепа, даје 
иницијатнве и оцене, заузима ставове и даје миш- 
љења и предлоге o тим питањима. 

O иницијативама, оценама, ставовима, мишље- 
њима и предлозима које даје, односно заузима, Са- 
lifcr одлучује већином гласова својих чланова. 

Савет доноси Пословник o свом раду. 
Функционер органа управе надлежан за посло- 

ве цена дужан је, без одлагања, да размотрп инци- 
јативу, оиену, мишљење и предлог Савета и o њима 
заузима став. 

Ако функционер органа управе падлежног за 
послове цена не прихвати иницијативу, оцену, мн- 
шљење или предлог Савета, o разлозима, због ко- 
јих их није прихватно, треба да обавести Савет 

Члан 14. 

Извршпо веће, изузетно, може прописати мере 
непосредне коптроле цена из члана 19. Закона o 
систему друштвене контроле цена за поједине или 
све производе и услуге из члана 2. овог закона, и то: 

1. ако и поред предузетих мера економске по- 
литике наступе или могу наступити већи пореме- 
ћаји на тржишту и у кретању цена, или се дово- 
ди у питање остваривање циљева утврђених дру- 
штвеним планом Покрајине и другим планским ак- 
тима; 

2. ако организацпЈз удруженог рада' ие образу- 
ју цене производа и услуга у складу с утврђенпм 
заједничким елементима, 

3. ради спречавања монополског образовања 
цегш, 

4. ради утврђивања продајних цена производа 
пз робних резерви који се користс за интервенппје 
на тржишту. 

Извршно веће дулшо је, истовремеио с преду- 
зимањем мера непосредне коитроле цена у смислу 
тачке 1. става 1. овог члана, да донесе, односно 
предложи мере економске политике за отклањаие 
узрока због којих је та мера донета. 

Ако Извршно веће пропише мере непосредне 
контроле цена за све производе и услуге из члана 
2. овог закона, дужно је да o томе, без одлагања, 
обавести Скупштину Социјалистичке Аутономпе 
Покрајине Косова. 

Мере непосрене контроле цена производа и 
услуга од нитереса за општину прописује општина. 

Члан 15. 

Ако настану значајни поремећаји у односима 
иа тржишту и кретању цена, мере иепосредне кон- 
троле цена, за производе и услуге из надлежности 
Покрајине и општина, прописује Скупштина CAJI 
Косова. 

Члан 16. 

Даном ступања на снагу овог закона, престаје 
да постоји Покрајинска заједница за послове цена 
и међуопштинске и општинске заједпице за посло- 
ве цена. 



11. стр. 258. Службеми аист САПК 29. март 1985. 

Покрајински орган за цене даном почетка свог 
рода преузима средства, опрему и другу имовину, 
архнву и другу докумснтацнју Покрајинске зајед- 
нице за послове цена. 

Покрајииски орган за цене пр>еузима, без кои- 
курса, односно огласа, радннке који су радили у 
Покрајинској заједници за послове цена и распо 
pebyje их на послове, одиосно радне задатке у скла- 
ду с актом o систематизацији послова и задатака. 

Члан 17. 

До образовања и почетка рада покрајинских и 
општинских органа за цене, послове и задатке за 
које је закоиом утврђеио да их врше органи за 
цене обављаће посгојеће заједннце за послове цена. 

Члан 18. 

Даном ступања на спагу овог закона, престаје 
да иажи Закон o друиггвеној контроли цеиа („Слу- 
жбени лист САПК", бр. 44/80) и сви пррписи допети 
на основу тог закона. 

Члан 19. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
ооЈавл>нвања у „Службеном листу Соцнјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. ¥става Социјалистичкс 
Аутономие Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО- 
I1YHAMA ЗАКОНА O ОСТВАРИВАЊУ РАВНОПРА- 
ВНОСТИ ЈЕЗИКА И ПИСАМА Y СОЦИЈАЛИСТИ- 
ЧКШ AYTOHOMHOJ ПОКРАЈИНИ KOCOBY 

Проглашава се Закон o изменама и допунама 
Закона o ослварнвању равиоправности језика и пн- 
сама у Социјалистичкој Аутономној Покрајнни Ко- 
сову, којн је донела Скугшггина Социјалпстичке 
Аутономне Покрајине Косова, на седници Друшт- 
вено-политичког већа, од 26. марта 1985. године. 

ПС Број 011-13/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Председник Скуггаггине 
Бајрам Селими, с. р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O OCTBA- 
РИВАЊУ РАВНОПРАВНОСТИ ЈЕЗИКА И ПИСА- 
МА Y СОЦИЈАЛИСТИЧКОЈ AYTOHOMHOJ ПОК- 

РАЈИНИ KOCOBY 

Члан 1. 

Y Закоиу o остварпвању равноправности јези- 
ка и писама у Социјалистичкој Аутономној Покра- 
јинн Косову („Службени лист САП Косова", бр. 
48/77) назнв Закона мења се и гласи: 

„Закон o остваривању равноправности језнкаи 
пиеама народа и народности". 

Члан 2. 

Члан 2. став 2. мења се и гласи: 
„На подручјима на којима живе и припадницп 

турске народности, равноправно се примењују ал 
бански, српскохрватски и турски језик и љихова 
гшсма". 

Члан 3 

Y члану 5. ставу 3. реч: „матерњем" брнше се. 
Y истом члану у ставу 4. реч; „матерњи" бри- 

ше се. 

Члан 4. 

После члана 7. додаје се нови члан који гласи: 

„Члан 7а. 

Лица која су завршила најмање основну шко- 
лу, могу полагати испит за проверу зиања употре- 
бе албанског и српскохрватског језиха, албанског 
и турског језика и српскохрватског и турског је- 
зика". 

Члан 5 

Y члану 13. ставу 1. реч: „матерњем" брише се. 
Y истом члану став 2. мења се и гласи: 
„Обрасци јавних исправа штампају се на ал- 

банском и српскохрватком језику, a за потребе по- 
дручја где живе и припадниди турске народности 
и иа турском језику". 

Члан 6. 

Y члану 17. став 2. мења се и гласи; 
„Y поступку којим се решава o правима и оба- 

везама грађаиа, општински органи управе дужни 
су да прпмењују и употребљавају језик странке, 
који је утврђен статутом општине". 

Члан 7. 

Члан 18. мења се и гласи: 

„Општински органи управе воде јавне књнге п 
другу документацију на апбанском и српскохрват- 
ском језику, a на подручјима где живе и припад- 
ишш турске народносги и на турском језику". 

Члан 8. 

Y члану 19. речи: „матсрњем језику грађана", 
замењуЈу се речима: „језику странке". 

Члан 9. 

Члан 21. мења се и гласи: 
„Стагутом општнне ближе се утврђује и обез 

беђује равноправна примена албанског и српско 
хрватског језика и писама, a у општинама где жи 
ве и пршшдници турске народности и турског Је- 
знка и писма у складу с овим законом". 

Члан 10. 

Члан 27. брише се. 

Члан 11. 

Члан 32. мења се и гласи; 
„Y основним, средњим, вишим и високошкол 

ским оргаиизацијама удруженог рада и организа- 
цијама удруженог рада предшколског васпитања и 
образовања обезбеђују се услови за наставу на ал- 
банском, српскохрватском и турском језику. 

Оргаиизације удруженог рада из става 1. овог 
члана статутом и другим самоуправним општим ак 
тима, у складу са законом и статутом општине, 
ближе урећују начин и услове за прнмену наставе 
на албапском, српскохрватском и туроком језику. 



29. март 1985. Службенм дист САПК Бр. 11. стр. 259. 

Припадници других народа и народности имају 
право на наставу на свом језику у складу са ста- 
тутом и другим општим актом организација из ста- 
ва 1. схвог члана и статутом општине". 

Члан 12. 

Y члану 39. ставу 1. речи: „на подручју где жи- 
ве Турци", замењују се речима: „на подручјнма где 
живе припадници турске народности". 

Члан 13. 

Назив поглавља VII мења се и гласи; 

.VTI ПРИМЕНА И VITOTPEBA ЖЗИКА И ПИ- 
САМА V РАДУ ДРУТПТВЕНО-ПОАИТИЧТСИХ ОР- 
ГАНИЗАТТИЈА, ДРУШТВЕНИХ ОРГАНИЗАЦИЈА И 
УДРУЖЕЊА ГРАБАНА" 

Члан 14. 

На основу члана 335. Устава Социјшшстичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ТТРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ДОПУНИ ЗАКОНА 
O ПОКРАЈИНСКОЈ УПРАВИ 

Проглашава се Закон ог допуни Закона o пок- 
рајинској управи, који је донела Скупштина Соци- 
алјистичке Аутономне Покрајине Косова, на сед- 
ници Већа општина, од 26. марта 1985. године и на 
селници Друштвенополитичког већа од 26. марта 
1985. године. 

ПС Број 011-18/85 
Приштина, 26. марг 1985. тодине 

Председттк Скушптине 
Бајрам Селнми, ct p. 

Члан 41. мења се и гласи: 
.До-отптвеио-полипггке организације, дрхтптве- 

не организације и удружења грађана дужни су 
да обезбеде равноправну примену и употребу ал- 
банског и српскохрватског језика и њихових писа- 
ма, a на подруч1Има где живе и припадншти турске 
народности и на турском језику и писму". 

Члан 15. 

Чттаи 42 мења се и гласи: 
,,Дгл'1тттвено-политичке организације, друштпе- 

T'e ooraHtraaTraie и удружен>а грађана .пх^жни су ла 
плакате, обачепгтења, саопштења и слично. Koie 
истичу па тавним местима, об1авллп'у на албзн- 
ском и српскохрватском језику, a на поптлпима 
где живе и припадници турске народности и на 
турском језику". 

Члан 16 

Чпан 43. мен>а се и гласт>,: 
..Др^тттвенополитчке оргаттзаиите. лгптттнене 

опгдкизатале и идружеља траћана плгжни cv ла 
стаптом и дрлтгкм само\гпра-вчим оттттттим актом 
блггже уреле равноттравт' примет' и тггготребу јези- 
ка it писама v складу с овим законом". 

Члан'17. 

V члану 44. ставу 1. тачки 1. речи: „матерњег", 
брштте се. 

V истом члану v тач. 2 и 3, речи „матептвем је- 
зику" замењују се речима: „језику страике". 

Члан 18. 

После члана 49. додаје се нови члан котн гласи: 

„Члан 49a. 

3 A K O H 

O ДОПУИИ 3AKOHA O ПОКРАЛШСКОЈ УПРА^И 

Члан 1. 

Y Закону o покрајинској \тфави („Службени 
лист САПК", бр. 21/82 и 26/83), у члану 3. тачки 3. 
после алинеје 3. додаје се нова алинеја, која гласи: 

.Докрајинска управа за цеие". 

Члан 2. 

После члана 19. додаје се новн~члан: 

„Члан 19-а. 

Покрајннска управа за цене вршн послове уп- 
раве који се односе на праћење и аналнзирање крс- 
тања цена, дејства мера економске политике и ме- 
ра непосредне контроле цена на цене, утицај цена 
на односе у стицању и распоређивању дохотка у 
оквиру појединих области, грана и групација и 
привреде у целини, прати кретање светских цена, 
врши пропену кретања цена на домаћем и свст- 
ском тржишту и њихов утицај на стабилност тр- 
жишта, предлаже мере непосредне контроле цена 
надлежном органу, спроводи мсре непосредне кон- 
троле цена за чије спровођење је овлашћена и вр- 
ши и друге задатке и послове одређене законом к 
прописима донетим на основу закона". 

Члан 3. 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од да- 
на објавл.ивања у „Службеном листу Социјалистн- 
чке Аутопомне Покрајине Косово", a примењиваће 
се од 1. априла 1985. године. 

Ближе проттисе o испитима и o начину ттолага- 
п>а испита ш члана 7а. овог закона лоиоси Ипвтп- 
но веће Скхтптттине Соци|алистичке А\ггономне Пс>- 
крајине Косова". 

Члан 19. 

Овај закон стхтга wa сгтату осмог дана од дана 
пб1авл.1гван>а v „Службеном лттстг' Социјадистнчке 
Аутсномне ПокрајшЈе Косова". 

На основу члана 283. става 1. тачке 2. Устава 
Социјалистичек Аутономне Покрајине Косова, a у 
вези члана 3. Закона o Народној башш Косова 
(„Службени лпст САПК", број 47/77), 

Скупштина Социјалистичке А\тономне Покра 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 



Бр. 11. стр. 260. Службени лист САПК 29. март 1985. 

26. марта 1985. године, на седници Већа општииа, 
од 26. марта 1985. године и на седници Друштвено- 
политичког већа, од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O КРЕДИТНОЈ ПОЛИТИЦИ СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ 
AYTOHOMHE ПОКРАЈИНЕ КОСОВА Y 1985 

ГОДИНИ 

Члан 1. 

Овом одлуком ближе се утврђују основни ци- 
љеви кредитне политике Социјалистичке Аутоном- 
не Покрајине Косова, (у даљем тексту: Покрајина), 
који произилазе из Резолуције o друштвено-еко 
номском развоју и економској политици Социјали- 
стичке Аутономне Покрајине Косва у 1985. годипн 
(у даљем тексту: Резолуција за 1985. годину), зада- 
ци ради остваривања тих циљева, неки основни 
правци кредитне политике банака, намене у које 
ће се усмеравати слободна новчана средства депо 
зита друштвено-поли гчких заједница, додатне на- 
мене у које ће се усмеравати део потенцијала ба- 
нака, као и усмеравање средстава поштанске штед- 
ње, штедње становништва и допунских средстава 
за кредитирање привреде Покрајине за обртна 
средства. 

Члан 2. 

Кредитном политком Покрајине у 1985. годичи 
подржаваће се остваривање основних цнљева еко- 
номоке политике утврђених Резолуцијом за 1985. 
годиму. Y том циљу, заједно с одговарајућим мера- 
ма из других области економске политике, кредит- 
ном политиком Покрајине подстицаће се; 

— убрзани раст производње, посебно ипдустриј- 
ске производње, уз бржи пораст производње робе 
и услуга за извоз и извоза, 1— раст увоза робе и услуга посебно на конвср- 
тибилно подручје, ради повећања ликвидиости пла- 
ћања с иностранством; 

— повећање динарске ликвидности привреде и 
банака путем јачања фииансијске дисциплине н од- 
говорности корисника друштвених средстава; 

— остваривање процеса удруживања рада и 
средстава на принципу доходовног повезивања и 
смањивања кредитних односа и 

— остваривање равномернијег регионалног ра- 
звоја, уз бржи развој привредно недовољно развн- 
јених општина. 

Члан 3. 

Ради остваривања циљева у погледу подстица- 
ња. убрзаиијег раста производње, a посебно инду 
стрнЈске производње уз бржи пораст произзодњз 
робе и услуга за извоз и извоза, пре свега на кон- 
аертнбшшо подручје, банке ће својом кредитном 
политиком омогућити: куповину преносивнх крат- 
корочних хартија од вредности, које издају орга- 
низације удруженог рада нли њихове интерпе баи- 
ке из области привреде по основу робно-новчаних 
послова и кредитирања селективних намепа (моне- 
тизацију са, селективним обележјем) у складу са 
утврђеном заједничком монетарно-кредитном поли- 
тиком у 1985. години, a на основу исправа које про- 
нстичу из робно-иовчаних послова опгапизација 
удруженог рада из области привреде. 

Народна банка Косова ће, у оквиру својих пра- 
ва и дужности, одговарајућим пласманима из при 
марне емисије и средстава депозита друштвено-по- 
литииких заједница и предузимањем другах мера 
утицатн на што успешинје спровођење циЈБева н 
задатака заједиичке емисионе и новчане политике 
п заједипчких основа кредитие политике као и кре- 
дитне политике Покпајине, 

Члан 4. 

Ради повећања ликвидности у плаћањима у зем- 
љи и јачања фннансијске дисциплиине, потребно је 
да: 

— организације удруженог рада предузимају 
одговарајуће мере којима ће обезбедити: уредно 
извршавање својих обавеза из робно-новчаних и 
кредитних односа, наплату својих потраживања, 
инса-рументе плаћања у смислу Закона o обезбеђи- 
вању плаћања између корисника друштвених сред- 
става, рационално коришћење својих новчаних 
средстава и већу употребу хартије од вредности 
као средстава плаћања; 

— банке обезбедиће уредно плаћање обавезе у 
земљи и да предузимају ефикасне мере за наплату 
својих потраживања o року њиховог доспећа, као 
и да благовремено извршавају обавезе које прои- 
зилазе из друштвених договора и самоуправних 
споразума банака, као и да у границама матери- 
Јалне могућности наставе са репрограмирањем ду- 4 
гова по датим кредитима организацијама удруже- 
ног рада; 

Покрајински секретаријат за финансије и 
Удружена косовска банка предузимају одговарају- 
ће мере ради благовременог прилива средстава 
Фонда Фсдерације за развој недовољно развијених 
република и покрајина, и то како у погледу утвр 
Вене данамике, тако и у погледу утврђеног изно- 
са. 

Члан 5. 

Ради подстицања процеса удруживања рада и 
средстава у циљу ефикаснијег остваривања удру- 
живања рада и средстава на доходовшш односи- 
ма, потребно је да: i 

— банке у својим самоуправшш општим ак- ' 
тима и пословном политиком, у складу са циље- 
вима политике развоја утврђене Резолуцијом за 
1985. годину, предвиде услове за подстицање уд- 
руживања рада и средстава на принципима дохо- 
довног повезивања, с тим да захтеве организација 
удруженог рада за обезбеђење србдстава путем уд- , 
руживања у банкама приоритетно разматрају и 
створе могућност да се средства користе под пово- 
љнијим каматама и роковима враћања; 

— друштвено-политичке заједнице у својим са- 
моуправним ошптим актима предвиде пореске и 
друге олакшице за подстицање развоја удружива- 
ња рада и средстава на принципу доходовног по- 
везивања организација удруженог рада у Покра- 
јини с организацијама удруженог рада ван По- 
крајине. 

Члан 6. 

Ради остваривања политике бржег развоја не- 1 
довољно развијених ошптина у Покрајини, банке 
ће у својим самоуправним општим актима пред- 
видети услове за подстицање развоја удружива- 
ња рада и оредстава организација удруженог ра- 
да у развијеним ошптинама Покрајине и ван ње 
с организацијама удруженог рада у неразвијеним 
општинама Покрајине на принцшшма доходовног . 
повезивања. Y том циљу, банке ће захтеве орга- 
низације удруженог рада које удружују рад и 
средства приоритетно разматрати и створиће мо- 
гућност да се у тим случајевима средства корис- 
те под повољним каматама и роковима враћања. 

Оставривању политике бржег развоја педово- 
љно развијених општина у Покртјини допринеће 
и усмеравање средстава Покрајинског фонда по 
утврђеним критеријама. 

Члан 7. 

Кредитна политика банака у 1985. годивн би- 
ће усклађена с укупним задацима заједиичке еми- 
сионе и новчане политике, као и заједничких ос- 
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нова кредитне политике земље ради остваривања 
циљева Дугорочног програма економске стабили- 
зације, a нарочито у погледу усмеравања дела 
кредитног погенцијала за кредитирање приоритет- 
них намена и селективних намена, за које Народ- 
на банка Југославије, преко Народне банке Ко- 
сова обезбеђује дво примарне емисије и усклађи- 
вање обима и динамике пораста нето домаће ак- 
тиве и пласмана банака. 

Члан 8. 

Слободна новчана средства друштвено-полити- 
чких заједница пренета у депозит код Народне 
банке Косова, претходно умањена за резерву лик- 
видности за та средства у висини од 10» о од ста- 
ња слободних средстава депозита, уомераваће се 
преко банака за следеће намене: 

1) за кредитирање производње и припремаље 
робе за извоз, првенствено на конвергибилно по 
дручје, као и припрема извођења радова у инос- 
транству; 

2) за кредитирање производње и залиха веш- 
тачких ђубрива; 

3) за кредитирање производње пивског јечма, 
индустријсКЈнх биља, раног поврћа, грожђа и јабу- 
ка, това стоке и живине, залиха пивског јечма и 
откупа ситног јагодичастог бобичастог воћа; 

4) за кредитирање набавке лбкова; 
5) за крсдитирање пласмана производње дрв- 

не индустрије произвођача с територије САП Ко- 
сова: 

6) за кредитирање образовања покрајиноких 
робних резерви производа; 

7) за кредитирање Покрајинског фонда зајед- 
ничких резерви за покриће губитака; 

8) за кредитирање санације последица од еле- 
ментарних непогода већих размера, и то снега и 
мраза; 

9) за кредитирање иабавке брашна, шећера и 
улл; 

10) за кредитирање набавке резервних делова 
за пољо-меЈоанизацију за примарну пољопривред- 
ну производњу. 

Средства резерве ликвидности у висини од 
10% усмераваће се за кредитирање банака за одр- 
жавање текуће ликвидности. 

Члан 9. 
Мерама за шровођење кредитне политике По- 

крајине спречиће се да банке дају нове кредите 
за све намене организацијама удруженог рада за, 
које надлежни орган тржишне инспокције утврди 
да не остварују утврђену политику цена и обез- 
бедиће се да банке наплате већ дате кредите за 
обртна средства тим организацијама удруженог 
рада. 

Ако банке не поступе у смислу става 1. овог 
члана. Народна банка Косова мерама за спровође- 
ње кредитне политике Покрајине у 1985. години 
обуставиће тим банкама даље коришћење и дава- 
ње свих кредита из средстава депозита друштве- 
нополитичких заједница. 

Члан 10. 
Самоуправним апоразумом o кредитира1ву до- 

датних намена, обезбедиће се да основне банке и 
пословне јединице основних баиака ван Покраји- 
не, које послују у Покрајини, усмеравају део њи- 
ховог кредитног потенцијала за кредитирање до- 
датних намена које су од значаја за остваривање 
политике економоког развоја Покрајине, и то: 

1) кредитирање производње и залиха вештач- 
ких ђубрива и пивског јечма, производње трожђа. 
јабука, прерађевина од поврћа и воћа, воћа и поврћа 
за индустријсзку прераду, откуп ситног јагодичас- 
тог и бобичастог воћа, као и резервних делова за 
пољпоривредну оггрему и механизацију; 

2) кредитирање трговине за набавку прехрам- 
бених производа (брашно, шеђер, уље) и детер- 
џента; 

3) кредитирање набавке рото папира; 
4) кредитирање набавке лекова и санитарске 

опреме; 
5) кредитирање мале привреде у друштвеном и 

приватном сектору за улагања у основна средства; 
6) кредитирање пласмана роба од произвођача 

у САП Косову (конфекција коже и текстила, те- 
ггиха и намештаја); 

7) кредитирање пласмана дрвне индустрије 
произвођача с територије САП Косова; 

8) кредитирање обавеза САП Косова према СР 
Црној Гори за отклашање последица од катастро- 
фалног земл>отреса. 

Самоуправним споразумом из става 1. овог 
члана банке ће утврдити намене из става 1. овог 
члана, износ средсгава, услове и начин усмерава- 
ња тих средстава. 

Иницијативу за закључивање самоуправног 
споразума банака o кредитирању додатних наме- 
на покренуће Привредна комора Косова и зајед- 
но с Народном банком Косова, Покрајинским се- 
кретаријатом за финансије и Удружеиом косовс- 
ком банком предложиће основе за закључивање 
овог споразума. 

Члан 11. 

Основне банке које у целини или преко пос- 
ловних јединица и организационо пословних дело- 
ва послују на територији Покрајине усмераваће 
слободна новчана средства прикупљена од штед- 
них улога грађана на територији где су прикушБе- 
на та средства, у складу са Друштвеним догово 
ром o уоклађивању усмеравања средстава штед- 
ње стаиовништва. 

Уколико се Друштвени договор из става 1. 
овог члана не закључи у року од два месеца од 
дана ступања на снагу ове одлуке, донеће се по- 
себан закоп o усмеравању средстава штедње ста- 
новншптва. 

Члан 12. 

Средства штедње становништва код Поштан- 
ске штедионице усмераваће се у складу с Друш- 
твенмм договором o коришћењу средстава штед- 
ње становништва код Поштаноке штедионице за 
период 1981-1985. године. 

Члан 13. 

Допунска средства за кредитирање иривреде 
Покрајине за обргна средства, која се обезбеђују 
посебшгм самоуправним споразумом банака у зе- 
мљи за 1985. годину, усмераваће се одлуком Из- 
вршног већа Скупштине САП Косова. 

Члан 14. 

Средства Фонда Федерације ће се усмеравати 
за кредитирање намена утврђених Друштвеним 
договором o критериј умимa за усмераван>е сред- 
става Фонда Федерације за кредитирање бржег 
развоја привредно недовољно развијених републи- 
ка и аутономних покрајина за период 1981-1985. 
године у САП Косову. 

Члан 15. 

Извршно веће Скупштине САП Косова донеће 
прописе потребне за остваривање цшБвва и зада- 
така кредитне политике утврђенв овом одлуком. 
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Члан 16. 

Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања v „Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајвне Косова". 

ПС Број; 30-15/1-85 
Приштина, 26. марта 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Председник Скупштине 
Друштвено-политичког већа Бајрам Селими, с-Р- 
Радивоје Михајловић, с.р. 

Председник Председник 
Већа схпштина Већа удруженог рада 
Смајљ Дрешај, с.р. Осман Бериша, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. и члана 77. става 1. Закона o редовним 
судовима („Службени лист САПК", бр. 21/78, 49/79, 
44/82 и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ДВЕ СУДИЈЕ 
И ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И СУДИЈА ВРХОВ- 

НОГ СУДА КОСОВА 

I 

Разрешавају се: 
— Риза Фазлија дужности иредседника Врхов- 

ног суда Косова, због одласка у пепзију, 
— Бранислав Кијачић, дужности судије Врхо- 

виог суда Косова, због одласка у пензију. 
— Raaimi Тољај, дужнотси судије Врхавног 

суда Косова, због истека рока на који је изабран. 

II 

— Пјетер Коља, бира се за председника Бр- 
ховног суда Косова, досадашњи окружни јавни 
тужилац у Приштини a за судије Врховног суда 
Косава бирају се: 

'— Тадија Родић, 
— Драгомир Поповић, 
— Шефћет Битићи, 
-r- Имер Горани, 
•— Тодор Мирковић, досзадашње судије Врхов- 

ног суда Косва, 
— Исмет Емра, досадашњи председник Окру- 

жног суда у Титовој Митровици, 
— Огњен Тодић, досадашњи судија Привред- 

ног окружног суда у Приштини, 
— Исак Нишевци, досадашњи судија Окруж- 

ног суда у Приштини, 
— Риза ЈБоцај, досадашши окружни јавии ту- 

жилац у Пећи, 
— Ружди Бериша, досадашњи суди.ја Окруж- 

ног суда у Призрену. 

29. март 1985. 
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Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичкс Аутоиомне Покрајине Косова". 

ПС број 112-42, 43/85. 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштииа Социјалистичке Аутоновше Покрајине 
Косова 

Пруедседник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друшгвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
'гичке Аутономне Пкорајине Косова и члана 16. 
става 2. ЗаЈсона o судовњма удруженог рада (,,Слу- 
жбени лист САПК", бр. 32/76 и 44/84), 

Скушшина Социјалистичке Аугономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друштвеио-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O ИЗБОРУ ЈЕДНОГ СУДШЕ СУДА УДРУЖЕНОГ 
РАДА КОСОВА 

I 

За судију Суда удруженог рада Косова бира 
се Милутин Попара, досадашњи председник Прив- 
редног окружног суда у Припггани, који ће фун- 
кцију судије обављати као редовну дужност. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалисгичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-50/85 
Пршптина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутонсише Покрајине 
Косова 

Председник Скушптине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвенсиполитичког већа Већа оиштина 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На ошову члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. и 77. став 1. Закона o редовшш судозима 
(„Службени лист САП Косова", бр. 21/78, 49/79, 
44/82. и 44/84). 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седиици Већа ошдгина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друшгвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ И ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЈЕ- 
ДНОГ СУДИЈЕ ОКРУЖНОГ СУДА У ТИТОВОЈ 

МИТРОВИЦИ 

I 

Разрешава се дужности председника Окруж- 
ног суда v Титовој Мнтровици Исмет Емра, због 
одласка на другу дужност. 

Oiv жбеии Анст СЛПК 
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II 

Бирају се: 
— Каплан Баруги, досадашњи окружни јавнн 

тужилац y Титовој Митровици, за председника Ок- 
ружног суда y Титовој Митровици и 

— Реџеп Качанику. досадашњи судија Окруж- 
ног суда y Титовој Митровици, за судију Окруж- 
ног суда у Титовој Митровици. 

III 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономие Покрајине Косова . 

ПС Број: 112-51/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аугономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Бећа опшгима 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. као и члана 77. става 1. Закона o редов- 
ним судовима („Службени лист САПК", бр. 21/78, 
49/79, 44/82 и 44/84), _ 

Скупштина Социj алистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д Л У K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЈЕДНОГ CY- 
ДИЈЕ И ЗА ЈНЗБОР ДВЕ СУДИЈЕ ОКРУЖНОГ СУ- 

ДА Y ГЉИЛАНУ 

Разрешава се дужностн председника Окруж- 
ног суда у Гњилану Сабит Суља, због истека вре- 
мена за које је изабран, као и разрешава се ду- 
жносга судије Окружног суда у Гњилану Хасан 
Хоти, због одласка у адвокатуру. 

II 

се: 
За судије Окружног суда у Гшилану бирају 

— Рефик Хаљиљи и 
— Вукашин Трумпић, досадашње судијеОкруж- 

ног суда у Гњилану. 

Ш 

Ову одлуку објавити у „Службеном чисту 
јалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

Со- 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
шчке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. и члана 77. става 1. Закона o редовним 
судовима („Службени лист САПК", бр. 41/78, 49/79, 
44/82, и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Иокра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26.' мар- 
та 1985. године и на седници Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ДВЕ СУДИЈЕ И ИЗБОРУ ПЕТ 
СУДИЈА ОКРУЖНОГ СУДА Y ПРИШТИНИ 

Разрешавају се дужности судија Окружног су- 
да у Пршптини: 

— Слободан Живковић, због одласка у пен- 
зију и 

— Исак Нишевци, због одласка на нову дуж- 
ност. 

II 

За судије Окружног суда у Приштини бирају 
се: 

— Некибе КелЈиенди, 
— Верослава Димић, 
— Војислав Живић, 
— Џеват Бици и 
— Анте Берош, досадашње судије Окружног 

суда у Приштини. 

III 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС број; 112-53/85 
Пршштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутоиомне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа општииа 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрешај, с. р. 

цијалистичке Аутономне Покрајине 

ПС Број; 112-31, 32/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скушптине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа 
Радивоје Михајловић, с. р. 

Председник 
Већа општина 

Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члаиа 65. 
става 2. као и члана 77. став 1. Закона o редов- 
ним судовима („Службени лист САПК", бр. 21/78, 
49/79, 44/82, и 44/84), 

Скушптина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Кск;ова, на седници Већа ошптина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ТРИ СУДИЈЕ И ИЗБОРУ ЧЕТИ- 
РИ СУДШЕ ОКРУЛШОГ СУДА Y ПЕГШ 

Разрешавају се дужности судије Окружног су- 
да у Пећи: 

— Бујар Јунику, због истека времена на KOje 
ie изабран, 

— Орхан Баша, због иствка времена на које 
је изабран и 

— Љубомир Тошковнћ, због одласка у пензи- 
ЈУ- 



Бр. 11. стр. 264. Службени лжст САПК 29. март 1985. 

II 

За сУДије Окружног суда у Пећи бирају се; 
— Есад Шаља, 
— Ферид Биколи, 
— Веселин ЧаВановић и 
— Радомир Гојковић, досадашњи судија Окру- 

жног суда у Пећи. 

Ш 
Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 

цијалистичке Аутономне Покрајине Косова", 

ПС Број; 181/5/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајинс 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа 
Радивоје Михајловић, с.р. 

Председник 
Већа олшгана 

Смајљ Дрешај, с. р. 

На рснову члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. и члана 77. става 1. Закона o редовним 
44/И9ВИМ4Л лист САПК", бр. 21/78, 49/79, *тЦ/о4 ц 44/о4), 
_ Скугалпша Социјалистичке Аутономне Покра 
Јине Косова, на седници Већа општина, одржаној 
Zo. марта 1985. године и на седници Друштвено- 
политнчког већа, одржаној 26. марта 1985. године, 
донела je 

O Д JI Y K Y 
O РАЗРЕШЕЊY И ИЗБОРУ ЈЕДНОГ СУДИЈЕ ОК- 

РУЖНОГ СУДА Y ПРИЗРЕНУ 

Разрешава се дужности судије Окружног су- 
да у Призрену Ружда Бериша због одласка на но- 
ву дужност. 

II 

За судију Окружног суда у Призрену бира се 
Живко Штакић, досадашњи судија Окружног су- 
да v Призрену. 

III 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне ПокраЈине Косова". 

ПС Број: 112-50/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјадистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с.р 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Поркајине Косова и члана 25. 
става 3. Закона o јавном тужилаштву С„Службени 
лист САПК", бр. 32/76, 42/79, 44/82. и 44/84), 

Скупштина Социј алистичке Аутономне Покра- 
Јине Коссва, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O ИМЕНОВАЊУ ТРИ ЗАМЕНИКА ПОКРАЈИНС- 
КОГ ЈАВНОГ ТУЖИОЦА У ПРИШТИНИ 

За заменике покрајинског јавног тужиоца у 
Пршптини именују се: 

— Мирослав Лазаревић, 
— Сахит Мераку и 
— Иса Боцај, досадашњи заменици шжрајин- 

ског Јавног тужиоца у Пршптини. 

U 

. 0вУ одлуку објавити у „Службеном ahctv Со- 
циЈалисгачке Аутономне Покрајине Косова" 

ПС Број; 112-12/85 
Приштина, 26. март 1985. године 
Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине 

Косова 
Председник Скушитине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Прсдссдннк 
Друштвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Мнхајловић, с.р Смајљ Дрешај, с.р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
шчке Аутономне Покрајпне Косова и члана 25. 
етава 3. Закона o јавном тужилаштву („Службени 
лист САПК", бр 32/76, 42/77, 49/79, 44/82 и 44/84 
. <-купштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
^„екос033, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и седници Друштвено-политичког 
већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

9, разрешењу ОКРУЖНОГ јавног ТУЖИОЦА 
^*^9ШТИНИ И ИМЕНОВАЊУ три замени- КА ОКРУЖНОГ ЈАВНОГ ТУЖИОЦА У ПРИШ- 

тини 

Разрвшава се дужности окружног јавног ту- 
жиоца у Приштини Пјетер Кол>а, због одласка на 
нову дужност. 

II 

3a заменике окружног јавног гужиоца v При- 
штјшн именују се: 

— Нијази Бургидева, 
— Ружди Козмаћи и 
Мифтар Јасићи, досадашњи заменици ок- 

ружног јавног тужиоца у Приштини. 

III 

Ову одлуку објавити v „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 
ПС Број: 112-46/85 
Приштина, 26. март 1985. године 
Скупштина Социjалистичке Аутономне Покрајине 

Косова 
Председник Скупштине 
Бајрам Сешши, с.р. 

Председник Председчик 
Друштвено-политичког већа Већа општииа 
Радивоје Михајловић, с.р. СмаЈљ Дрешај, с.р. 



29. март 1985. 

Ha основу члана 301. и 317. Устава Социјалнс- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 25. 
става 3. Закона o јавном гужњуаштву („Служие- 
ни лист САПК", бр. 32/76, 42/77, 49/79, 44/82 н 
44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и седншди Друштвено-политичког 
већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O ИМЕНОВАЊУ ЗАМЕНИКА ОКРУЖНОГ ЈАВ- 
НОГ ТУЖИОЦА Y ПРИЗРЕНУ 

I 

За заменике окружиог јавног тужиоца у При- 
зрену именују се: 

— Шабан Бериша и 
— Виолета Вучковић, досадашњи заменици 

Окружног јавног тужиоца у Призрену. 

II 

Ову одЈгуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПСБрој; 112-13/85 
Пршптина, 26. марта 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аугономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа ошптина 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова, члана 25. ста- 
ва 3. Закона o јавном тужилаштву („Службени 
лист САПК", бр. 32/76. 42/77, 49/77, 44/82. и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и седници Друштвенополитичког 
већа од 26. марта 1985. године, донела je 

O Д JI Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ И ИМЕНОВЛЊУ ОКРУЖНОГ 
ЈАВНОГ ТУЖИОЦА И ЗАМЕНИКА ОКРУЖНОГ 
ЈАВНОГ ТУЖИОЦА У ТИТОВОЈ МИТРОВИЦИ 

I 

Разрешавају се: 
— Капдан Барути, дужности окружног јавног 

тужиоца y Титово.ј Митровици, због одааска на 
другу дужност и 

— Занфировић Спасоје, дужности заменика ок- 
ружног јавног тужиоца у Титовој Митровици. 

U 

Именују се: 
— Занфировић Спасоје, досадашњи заменик 

окружног јавног тужиоца у Титовој Митровици, 
за окружног јавног тужиоца у Титовој Митрови- 
ци и 

— Фарук Кореница, досадашњи заменик ок- 
ружног јавног тужиоца у Титовој Митровици, за 
заменика окружног јавног тужиоца у Титовој Ми- 
троовици. 

Бр. 11. стр. 265. 

m 

Ову одлуку објавити у Службеном листу Со- 
дијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-11/85 
Приштина, 26. марта 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштане 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друшгвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Коосва и члана 25. 
става 3. Закона o јавном тужилаштву („Службени 
лист САПК", бр. 32/74, 42/77, 49/79, 44/82 и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела ,је 

O Д Л Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ И ИМЕНОВАЊУ ОКРУЖНОГ ЈА- 
ВНОГ ТУЖИОЦА И ИМЕНОВАЊУ ТРИ ЗАМЕНИ- 
КА ОКРУЖНОГ ЈАВНОГ ТУЖИОЦА Y ПЕНИ 

I 

Разрешава се дужности окружног јавног ту- 
жиоца у Пећи Риза Љоци, због одлаока на нову 
дужност. 

II 

За окружног јавног тужиоца у Пећи именује 
■ _ Бујар Јунику, досадашњи судија Окружног 

суда у Пећи. . 
За заменика Окружног јавног тужиоца у lle- 

ћи именују се: 
— Бедри Вокши, 
— Слободан Радевић и 
— Џемајљије Мустафа, досадашњи заменици 

окружног јавног тужиоца у Пећи. 

III 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-15/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвшо-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301, и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 25. 
става 3. Закона o јавном тужилаштву („Службе- 
ни лист САПК", бр. 32/76, 42/77, 49/79, 44/82. и 
44/84), 

Службени лист СЛПК 



Бр. 11.,стр. 266. Службени лист САПК 29. март 1985. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Иокра- 
јине Косова, на седници Већа опшшна од 26. мар- 
та 1985, године н седници Друштвено-политичког 
већа 26. марта 1985. године, донела је 

O Д Л У K У 

O ИМЕНОВАЊУ ОРУЖНОГ ЈАВНОГ ТУЖИО- 
ЦА Y ГЊИЛАНУ 

I 

За окружног јавног тужиоца у Гњилаиу пме- 
нује се Градимир Поповић, досадашњи окружни 
јавни туисилац у Гњилану. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-9/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрсшај, с.р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. и члана 77. става 1. Закона o редвоним 
судовима („Службени лист САПК", бр. 21/78, 49/79, 
44/82 и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општине, одр-каној 
26. марта 1985. годане и седници Друштвено-поли- 
тичког већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ПРЕДСЕДНИКА И ЈЕДНОГ СУ- 
ДИЈЕ И ИЗБОРУ ТРИ СУДИЈЕ ОКРУЖИОГ ПРИ- 

ВРЕДНОГ СУДА У ПРИШТИНИ 

I 
Разрешава се: 
— Милутин Попара, дужности председника 

Окружног привредног суда у Приштини и 
— Огњен Тодић, дужности судије Привредног 

окружног суда v Приштини. 

II 

Бирају се судије Окружног привредног суда 
у Приштини: 

— Шахдане Агани, 
— Лирије Чоку, досадашње судије Окружног 

привредног суда у Приштини и 
— Драган Петковић, досадашњи судија Опш- 

тинског суда у Липљану, 
Ш 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број; 112-47/85 
Приштина, 26. март 1985. године 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 

Косова 
Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа ошдтина 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с, р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјадис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 65. 
става 2. Закона o редовним судовнма („Службени 
лист САПК", бр. 21/78, 49/79, 44/82. и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и седници Друштвенополитичког 
већа од 26. марта 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O ИЗБОРУ ПРЕДСЕДНИКА И ЈЕДНОГ СУДИЈЕ 
ОКРУЖНОГ ПРИВРЕДНОГ СУДА У БАКОВИЦИ 

I 

Бирају се; 
— Сефедин Бакали, за председника Окружног 

привредног суда у Баковици и 
— Мирко Вулановић, за судију Привредног ок- 

ружног суда v Баковици. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова", 

ПС Број: 112-48/85. 
Приштина 26. март 1985. године 

Скушитина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа опшгина 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрешај, с.р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Ксх;ова и члана 16. 
Закона o судовима удруженог рада („Службени 
лист САПК", бр. 32/76 и 44/84), 

Скугаптина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 26. мар- 
та 1985. године и на седници- Друштвено-политич- 
ког већа од 26. марта 1985. године, донела је • 

O Д Д Y K Y 

O ИЗБОРУ СУДИЈА ОСНОВНОГ СУДА УДРУЖЕ- 
НОГ РАДА У БАКОВИЦИ ИЗ РЕДА ГРАБАНА И 

РАДНИХ ЉУДИ 

I 
Бирају се за сУДДЈе Основног суда удруженог 

рада у Баковици из реда грађана и радних људи: 

Са територије општине Баковица 

1. Фахри Кумнова, 
2. Пашк Ндрецај, 
3. Крсто Андрић, 
4. Рамадан Нуза, 
5. Абедин Зека, 
6. Тахир Хоџа, 
7. Момчило Павићевић, 
8. Реџеп Биколи, 
9. Мухарем Шлаку, 
10. Иса Лука 
11. Џавит Мухаџери, 
12. Аћиф Биниши, 
13. Милорад Радевић, 
14. Бахри Емра, 
15. Мазлум Пуља, 

. 16. Мехмет Рахмони, 
17. Рамиз Бараку, 
18. Хисен Делија, 
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19. Ибрахим Муља, 
20. Фатлик Љиља, 

C територије општине Пећ 

1. Фадаљ Јашаревић, 
2. Сретен Шантрић, 
3. Хајдар Бикојш, 
4. Момчило Радуновић, 
5. Суљ Реџепи, 
6. Драгица Шошкић, 
7. Авђјено Радивоје, 
8. Рагип Руста, 
9. Наим Јакупи, 
10. Реџеп Шаља, 
11. Хисен Гафури, 
12. Реџеп Кока, 
13. Илија Џудовић, 
14. Радоје Радњаревић, 
15. Јонуз Рама, 
16. Халит Гаши, 
17. Сали Ибиши, 
18. Шефки Муља, 
19. Гзим Кољчаку, 

Са територије оппггане Призрен 

1. Јордан Симић, 
2. Неки Барјактари, 
3. Мехмет Шишко, 
4. Закић Богољуб, 
5. Аднан Морина, 
6. Ариф Кукси, 
7. Милатовић Мшгован, 
8. Дашић Миомир, 
9. Рахим Реџа, 
10. Сами Црновршанин, 
11. Исмет Гота, 
12. Хусамедин Бериша, 
13. Тихомир Мирославић, 
14. Рефки Тхаћи, 
15. Ердоган Хаџибећири, 
16. Аднан Абраши, 
17. Наџи Бексаћ, 
18. Славица Томић, 
19. Фета Ворфај, 
20. Резак Рандобрава, 

C теритроије општине Дечани 

1. Ибрахим Муљај, 
2. Зелиха Груда, 
3. Перовић Вуксан, 
4. Паш Кући, 
5. Мухарем Дервишај 

C тернторије ошптине Исток 

1. Назим Аођај, 
2. Бабовић Батрић, 
3. Мехмет Ибрахимај, 
4. Бабачић Зено, 
5. Ајданнћ Александар 

Са териториЈе општине Клина 

1. Салих Бериша, 
2. Зеф Николај, 
3. Милош Мартиновић, 
4. Хаџи Дргути, 
5. Али Шаља, 
6. Зоран Бањац, 
7. Хаки Попај, 
8. Зоран Грковић, 
9. Лимон Морина, 
10. Авдуљ Мазреку, 
11. Базим Кеска, 
12. Сабедин Дергути, 

C територије општине Сува Река 

1. Џевдет Ељшани, 
2. Фехми Гаши, 
3. Тома Борисављевић, 
4. Рефки Реџитај, 
5. Шефћет Суљај, 
6. Хилми Кокољари, 

C територије општине Драгаш 

1. Ирфан Камбери, 
2. Неџаир Мурати, 
3. Мухамет Рамадани, 
4. Ибрахим Реџепи, 
5. Бакри Вехапи. 

II 

Ову оддуку објавити у „Службеном дисту Со- 
цијалнстичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-56/85 
Припггина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупшгине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник Председник 
Друштзено-политичког већа Бећа општина 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 311. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајнне Косова и члана 64. 
Закона o социјалној заштити („Службенн лист 
САПК", бр. 18/76), 

Скушитина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
26. марта 1985. године. донела је 

O Д JI Y K У 

O ИМЕНОВАЊУ ТРИ ЧЛАНА KOHKVPCHE KO- 
МИСИЈЕ ЗА ИМЕНОВАЊЕ ИНОКОСНОГ ПОСЛО- 
ВОДНОГ ОРГАНА ДОМА ЗА СТАРА ЛИЦА И ЛИ- 
ЦА ПОТПУНО И ТРАЈНО НЕСПОСОБНА ЗА РАД 

I 

За чланове Конкурсне комисије за именовање 
Пословодног инокосног органа Дома за стара ли- 
ца и лица потпуно и трајно неспособна за рад 
именује се: 

— Баки Статовци, директор Завода за социјал- 
ну политику, 

— Фехмије Мушкољај, председник Савета По- 
крајинске конференције за питања породице СС- 
РН Косова и 

— Васић Драгица, пензионер из Приштине. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број; 112-45/85 
Приштина, 26. марта 1985. годЈине 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник 
Већа удруженог рада Председник Скупштине 
Осман Бериша, с.р. Бајрам Селими, с. р. 
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На основу члана 301. и 311. Устава Социјалис- 
тичке Аутономпе Покрајине Косова и члана 64. За- 
кона o социјалној зашгити („Службени лист СА- 
ПК", бр. 18/76), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O ИМЕНОВАЊУ ТРИ ЧЛАПА KOHKYPCHE КО- 
МИСИЈЕ ЗА ИМЕНОВАЊЕ ИНОКОСНОГ ПОСЛО- 
ВОДНОГ ОРГАНА ЗАВОДА ЗА СОЦШАЛНУ ПО- 

ЛИТИКУ У ПРИШТИНИ 

Именују се чланови Конкурсне колгасије за 
именовање Инокосног пословодног органа Завода 
за соци јалну политику у Приштини и то: 

— Дидаре Дукађини — Борђевић, председник 
Секције за здравствену и социјалну политику, ПК" 
ССРН Косова, 

— Мехмет Беграца, директор Диспанзера за 
Медицину рада у саставу са OOYP „Електроприв- 
реда Косова" у Обилићу, 

— Раде Радевић, помоћник директора Покра- 
јинске самоуправне интересне заједнице за соци- 
јалну заштиту. 

II 

Ову одлуку објавити v „Службеном дисту Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-22/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аугономне Покрајине 
Косова 

Председник 
Већа удруженог рада 
Осман Бериша, с. р. 

Председник Скупштиие 
Бајрам Селими, с. р. 

На основу чл. 301. и 311. Устава Социјалисти- 
чке Аутономне Покрајине Косова и члана 37. ста- 
ва 2. Закона o самоуправним интересним злједни- 
цама културе („Службени лист САХЖ", бр. 35/74), 

Скупштина Социјалистичке Аутономие Покра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
26. марта 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ HA ПРОГРАМ РАДА 
ПОКРАЈИНСКЕ САМОУПРАВНЕ ИНТЕРЕСНЕ ЗА- 

ЈЕДНИЦЕ КУЛТУРЕ ЗА 1985. ГОДИНУ 

Даје се сагласност на Програм рада Покра- 
јинске самоуправне интересне заједнице култт/ре 
за 1985. годину, у тексту који је усвојила Скупш- 
тина Покрајиноке самоуправне интересне заједни- 
це културе, на седници од 22. фебруара 1985. го- 
диие. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број; 020-8/85 
Приштина, 26. март 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутоно^ше Покрајине 
Косова 

Председник 
Већа удруженог рада Председник Скупштине 
Осман Бериша, с.р. Бајрам Селими, с. р. 

На основу члана 54, 56, 57. и 58. Закона o из- 
градњи инвестиционих објеката („Сл. лист САП 
Кооова", бр. 39/72 и 27/73) Извршни одбор Основ- 
не банке „Банкос" у Призрену донео је Одлуку 
o уступању изградње пословне зграде Основне бан- 
ке „Банкос" у Призрену и o објављивању конкур- 
са o 

ЈАВНОМ НАДМЕТАЊУ 

ЗА УСТУПАЊЕ РАДОБА НА ИЗГРАДЊИ ПОСЛО- 
ВНЕ ЗГРАДЕ ОСНОВНЕ БАНКЕ „БАНКОС" У 

ПРИЗРЕНУ 

K O H K У P C 
1. Објекат Ce гради на постојећој одобреној 

локацији КО Призрен број 2368. 
2. Предмет уступања су: 
а) грађевински и грађевинско-занатски радови 
б) водовод и канализација 
ц) електроинсталатерски радови и 
д) машинске инсталације — у свему према ин- 

вестиционо-техничкој документацији. 

550,0(кшлјкГ динар'a. СВИХ РаАОВа је 

4. Pok почетка радова је одмах по потписива- 
н>у уговора. 

5. Рок завршетка радова је 18 (осамнаест) ка- 
лендарских месеци. 

6. Рок за доношење понуда је 30 (тридесет) да- 
на од дана објављивања конкурса. 

7. Заинтересовани све потребне информације 
и лицитационе елаборат могу добити у простори- 
јама Оеиовие банке „Баикос' Призрен у Призре- 
н^' no г' новембра бр. 14 сваког радног дана од 08,00 до 14,00 час, или телефоном бр. 22-037 и 
22-527. 

8. Свака заинтересована страна за предузима- 
ње елабората треба претходно да уплати на име 

лнчнтациои01- материјала на жиро-рачун 
68500-620-16 износ од 30.000,00 динара. с назнаком: 
„за лицитациони материјал". 

9. Заинтересована организација регастрована 
и подобна за извођење наведених радова треба да 
поднесе доказ o подобности и понуду за извођење 
радова са следећим садржајем: 

— доказ o подобности 
— пун назив и тачну адресу понуђача 

извод из судског регистра привредних ор- 
ганизација 

— документа o пословању 1982, 1983. и 1984. 
године (извод из завршног рачуна и периодичног 
обрачуна овереног од СДК) 

— податке o опреми и механизацији која ће 
се користити при извођењу наведених радова 

— преглед расположивог стручног кадра који 
ne бити ангажовани на извођењу наведених ра- 
дова 

— списак изведених сличних објеката 
— списак коопераната који ће учествовати у 

изградњи 
— изјаву понуђача o прихватању опиггих ус- 

лова, посебних услова инвеститора и инвестицио- 
нотехничку документацију као и нацрт уговора. 

— понуду за извођење радова 
— укупну вредност наведених радова 
— рок почетка радова 
— рок завршетка радова 
— гарантни рок за квалитет изведених радова 
— динамички план извођења радова у понуђе- 

ном року 
— начин утврђивања цене накнадних радова 

(фактор за накнаде радова и проценат за манипу- 
лативне трошкове коопераната) 

10. Понуда за извоћење радова се доставља ис- 
кључиво на примљенол! примерку од стране ин- 
веститора — овереном лицитационом елаборату у 
коме су дати опис, јединачне мере и количина ра- 
дова. 

11. Дсжаз o подобности и понуда за извођење 
радова се достављају у посебним запечаћепим ко- 
вертама са назнаком: 
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а) Дакументација за оцену подобносхи изво- 
ђача 

б) Понуда за извођење радова 
на адресу Основне банке „Банкос" Призрен у 

Призрену ул. Трг. 17. новембра бр. 14. с обавез- 
ном иапоменом: НЕ ОТВАРАТИ. 

12. Понуђач ће бити благовремено обавешген 
o дану и месту отварања понуда. 

13. Инвеститор ће најкасније у року од 10 да- 
на, рачунајући од дана избора писмено обавести- 
ти понуђаче o избору најповољниjег понуђача. 

14. Непотпуне и неблаговремене понуде неће 
се узимати у разматрање. 

ПРИВАТНИ ОГЛАСИ 

Да би се спречила свака злоупотреба оглашава- 
ју се неважећом изгубљена докуменга ових лица; 

Исмет Љубовци, из Призрена, сведочанство II 
разреда ЦСУО „Боро и Рамиз" у Призрену, 

Хоџа Љиман, из Призрена, сведочанство, 
Шефћет Бајрај, из Рудника, сведочанство I ci 

II разреда ЦСУО у Руднику, 
Милогорић Злата, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Дацић ВасвиЈа, из Витомирице, личну карту, 

издату од СУП Пећ, 
Радончић Расим, из Витомирице, возачк« доз- 

волу, 
Гуше Зенуни, из Будисавца, сведочанство VIII 

разреда, 
Брахим КамбераЈ, из Ракоша, оведочапство 

VIII разреда остовне шкоде, 
Бујари Хисни Ахмет, из Призрена, уверење 

керамичара бр. 06-II/3, 
Фази Паникај, из Призрена, сввдочанство, 
Фети Паникај, из Призрена, сведочанство, 
Галип Бељадари, из Призрена, сведочанство III 

и IV разреда и диплому, 
Гаљип Бељалари, из Призрена, сведочанство 

I и II разреда, 
Рефик Османи, из Призрена, личну карту,, 
Денић Татјана, из Призрена, здрваствену књи- 

Стаменковић Весељин, из Обилића, здравстве- 
ну књижицу, 

Рустем Гаши, из Приштине, сведочанство I, II, 
Ш разреда, 
Шутковић Месрије, из Пећи, радну књижицу, 
Зумери Насире, из Пећи, здравствену књижи- 

UV. 
Раденовић Раденко, из Пећи, сведочанство I 

разреда, 
Дрешај Мпхане, из Ракоша, здравствену књи- 

жицу. 
Зумер Зумери, из Пећи, сведочанство IV раз- 

реда средње школе, 
Марковић Милентије, из Звечана, радну књи- 

жицу, 
Бедрије Подварица, из Титове Митровице, рад- 

ну књижицу, 
Марк Шаља, из Призрена, сведочанство I и 

II разреда, 
Марк Шаља, из Призрена, сведочанство III и 

IV разреда и диплому средње школе, 
Шућури Рустемај, из Рудника, сведочанство 

основне школе, 
Зумер Зумери, из Пећи, сведочанство VI раз- 

реда средње школе, 
Коричунин Крста, из Захаћа, здравствену књи- 

жицу. 
Коричунин Крста, из Захача. здравствену књи- 

ЖИПУ, 
Стевановић Љубомир, из Ранилуга, сведочан- 

ство VIII разреда, 
Хасан Хоца, из Призрена, личну карту, " 
Ризах Читаку, из Призрена, диплому учитељ- 

ске школе, 

Кољић Никола, из Витине, личну карту, 
Денаћ РанБел, из Витине, радну књижицу, 
Авдула Мусај, из Иризрена, сведочанство ос- 

ноане школе, 
ЈовановиВ. Светлана, из Призрена, диплому Ш 

групе дактилогравског курса у Иризрену, 
Мехмет Нуредини, из Обилића, сведочанство 

I. II и IU разреда. 
Абри FacHM Реџеп, из Призрена, личну карту, 
Агрон Фејза, из Призрена, личну карту, 
Фазљи Дешани, из Призрена, радну књижицу, 
Реџеп Шабани, из 11рнзрена, сведочанство 1 

н II разреда, 
Морина Гуљет, из Призрена, сведочанство VIII 

разреда основне школе, 
Рахман Кадриу, из Липљана, радну књижицу, 
Вшхљета Гаши, из Приштине, личну карту из- 

дату од CVn Приштина, 
Рушит Мустафа, из Титове Митровице, радну 

књижицу, 
Слевчеј Бајрај, из Рудника, сведочанство ос- 

новне школе, и сведочанство два разреда JJ.CVO, 
Рефки Абази, из Рудника, сведочанство VIII 

разреда, 
Радошевић Милорад, из Призреаа, диппому 

средње техничке школе, 
Стојковић Слађана, из Призрена, сведочанство 

I и II разреда усмереног образовања, 
Саљи lieHaj, из Призрена, сведочанство VIII 

разреда основне школе, 
Зејнула Бајрами, из Племетина. здравствену 

кљижицу бр. 2450, 
Шефкет Сусури, из Призрена, сведочанство 

VIII разреда основне школе, 
Џемаиљи Алаћи, из Призрена, војну књижицу, 
Мулжи Бабали, из Призрена, војну књижицу, 
Мемет Мусљиу, из Загшуђе, војну кшажицу, 
Зарић Минирај, из Витине, сведочанство IV 

разреда, бр. 1965/66, 
Шефћет Кашали, из Пећи, сведочанство, 
Рифат Мифтар Кучи, из Пећн, здравствену 

књижнцу, 
Мирковић Љубомир, из Пећи, дичну карту, 
Смаљ Маљићи, из Рудника, сведочанство ос- 

новне школе, 
Фети Пладоли, из Вучитрна, картон, 
Бечевац Драгомир, из Рудника, сведочанство 

основне школе, 
Тахири Демир, из Призрена, сведочанство ос- 

новне школе, 
Азем Рокај, из Призрена, сведочанство I и II 

разреда, 
Филим Гаши, из Призрена, личну карту, 
Реуф Хашани, из Обилића, сведочанство основ- 

не школе, 
Реуф Хашани, из Обилића, сведочанство I na- 

зреда ТШ „Никола Тесла" у Обилићу, 
Фљамур Мазрек, из Призрена, сведочанство, 
Гргов Весна, из Приштине, личну карту, 
Јетула Хаљими, из Вучитрна, индекс, 
Кујтим Зекај, из Ракоша, сведочанство основ- 

не школе, 
Скендер Садик Хајризи, из Пећи, војну књи- 

жицу, 
Рамај Бајрам, из Пећи, здравствену легитима- 

цију, 
Yk Бушати, из Пећи, војну књижицу, 
Петронијевић Обрад, из Доње Враге, личну 

карту бр. 18695, издату од СУП Титова Митровица, 
Никола Богдановић, из Јањева, сведочанство 

VIII разреда основне школе, 
Идриз Кељменди, из Пећи, здравствену књи- 

жвду, 
•Шкурт Краснићи, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Хетем Хасани, из Витине, сведочанство II раз- 

реда, 
Ремзи Сељими, из Витине, радну књижицу, 
Џемајљ Туиш, из Витине, сведочанство VIII 

разреда, 
Мухарем Клокочи, из Новог Брда, сведочан- 

ство VIII разреда основне школе, 
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Сабрије Коњухи, из Обилића, здравствену књи- 
жицу, 

Азем Мурићи, из Кос. Каменице, радну кјњи- 
жицу, 

jtia3HM Шаља, из Прнзрена, оружни лист бр. 
1406/83, 

Африм Шаља, из Липљана, радну књижицу, 
Цемиљ Мехај, из Призрена, сведочанство VIII 

разреда основне школе, 
ЈБуан Камберај, из Призрена, сведочанство 

VIII разреда основне школе, 
БамаЈЉ Круезиу, из Иризреиа, сведочанство 

VIII разреда основне школе, 
Јовановић Божидарка, из Призрена, личну кар- 

ху. 
Сала Хуљкије, из Призрена, личну карту, 
Ајредин Неџип, из Средске, сведочанство ос- 

новне школе, 
Кољ Никола, из Витине, индекс бр. 387 Фило- 

зовског факудтета, 
Назифе Маврићи, из Приштине, здравствену 

књижицу, 
Цветковић Добривоје,. из Штрпца, сведочаи- 

ство IV разреда, 
Енвер lamH, из Пећи, здравствену к11.ижицу, 
Сами Гаши, из Пећи, здравствену књижицу, 
Фатиме Гаши, из Пећи, здравствену књижицу, 
Цуме Гаши, из Пећи, здравствену књижицу. 

Кос Хајрија, из Витомирице, сведочанство, 
Мараш Краснићи, из ПеВи здравствену књи- 

жкцу, 
Аљи Пуршш из Пећи, здравствену књижицу, 
Тахир V icaj, из Пећи, војну књижицу, 
Даут Брахим Шаља, из Иећи, војну књижицу, 
Хајдар Дервишај, из Пећи, здравствсну књи- 

жицу, 
Рустем Дервшпај, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Реџеп Маљуши, из Пећи, сведочанство, 
Цветковић Зоран, из Ракоша, сведочанство 

VIII разреда основне школе, 
Рушит Сејдиу, из Пећи, личну карту, бр. 9886, 
ЗејнељагиП Шефкија, из Пећи, војну књижицу, 
Снежана Здравковић, из Пећи, здравствену 

књижицу, 
Реџеп Кељменди, из Пећи, сведочанство основ- 

ие школе, 
Зељфије Кељменди, из Пећи, сведочанство ос- 

новне школе, 
Мехметаљи Реџепи, из Приштине, индекс Фи- 

лозофског факултета у Приштини, бр. 389, 
Мухарвм Јашари, из Витине, сведочанство I 

и III разреда Гимназије, 
Којић Јордан, из Витине, сведочанство основ- 

не школе. 

C A Д P Ж A J 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Одлука o разрешењу и избору једног су- 
Покрајине Косова дије Окружног суда у Призрену — — 264 

Одлука o именовању три заменика пок- 
Закон o премијама, регресима, компен- рајинског јавног тужиоца у Приштини 264 

зацијама и учешћу Социјалистичке Аугоном- Одлука o разрешењу окружног јавног ту- 
не Покрајине Кооова у обезбеђењу средста- жиоца у Приштини и именовању три замени- 
ва за подстицање производње одређених врс- ка окружног јавног тужиоца у Приштиии — 264 
та пољопривредних производа рода 1985. го- Одлука o именовању заменика Окруж- 
Дине   253 ног јавног тужиоца у Призрену — — — — 265 

Закон o таксама за уверења o здравстве- Одлука o разрешењу и именовању окру* 
ном стању животиња и o употреби прихода жног јавног тужиоца и заменика окружног 
од ових такса — — —- — — — — — — — 254 јавног тужиоца у Титовој Митровици 265 

Закон o друштвеној контроли цена — — 256 Одлука o разрешењу и именовању окру- 
Закон o изменама и допунама Закона o жног јавног тужиоца и именовању три за- 

остваривању равноправности језика и писа- меника окружног јавног тужиоца у Пећи — 265 
ма у Социјалистичкој Аутономној Покраји- Одлука o именовању окружног јавног ту- 
ни Косову   —        258 жиоца у Гњилану — 266 

Закон o дапуни Закона o покраЈинскоЈ Одлука o разрешешу ПЈ>едседника и јед- 
управи ■; ;   259 ног судије и избору три судије Окружног 

Оддука o кредитној подитици Социјали- привредног суда у Приштини — — — — — 266 
стичке Аутономне Покрајине Косова у 1985. Одлука o избору председника и једног 
години   — 260 судије Окружног привредног суда у Бако- 

Одлука o разрешењу председника и две вици 266 
судије и избору председника и судија Врхов- Одлука o избору судија Основног суда 
ног суда Косова — — — — — — — — — 262 удруженог рада у Баковици из реда грађа- 

Одлука o избору једног судије суда Уд- на и радних људи 266 
ружепот рада Косова —  262 Одлука o именовању три члана Конкурс- 

Одлука o разрешењу и избору председ- не комисије за именовање инокошог посло- 
ника и једног судије Окружног суда у Ти- водног органа Дома за стара лица и лица 
товој Митровици  — 262 потпуно и трајно неспособна за рад 267 

Одлука o разрешењу председника и јед- Оддука o именовању три члана Конкурс- 
ног судије и за избор две судије Окружног не комисије за именовање инокосног посло- 
суда v Гњилану     263 водног органа завода за социјалну политику 

Одлука o разрешењу две судије и избору у Приштини   268 
пет судија Окружног суда у Приштини  263 Одлука o давању сагласности на Програм 

Одлука o разрешењу три судије и избо- рада Покрајинске самоуправне интересне 
ру четири судије Окружног суда у ПеГш — 263 заједнице културе за 1985. годину 268 
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